
Outdoor Wall Light
MODEL: VB45-2，VB30-2，VB35-2，VB20-1，VB45-D-2，

VB55-D-2，VB20-D-2，VB35-D-2，VB35-DRGB-2
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MODEL:VB45-2，VB30-2，VB35-2，VB20-1，VB45-D-2，
VB55-D-2，VB20-D-2，VB35-D-2，VB35-DRGB-2

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Outdoor Wall Light
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PRECAUTIONS
1.The lamps shall not be close to acid, alkali chemical objects and gases containing
corrosive,it is recommended to wipe with a clean soft cloth.

2. Safe power supply: Before carrying out any electrical work, ensure that therelevant circuit
is closed and use a voltage tester to verify that the wires are not charged. lfnecessary, turn
off the power to the main new circuits or related circuits

3. Wire Connections:Use the correct size wire and use the appropriate wire connec-tors to
make the connections. Make wire connections in accordance with electricalcodes to ensure
proper insulation and protection of wire connection points.

4. Safe Spacing:Ensure that there is adequate safe spacing between the chandelierand
combustible materials in accordance with the electrical code.This will avoidfre risks and
overheating problems.

5.Test and Verify:Before reconnecting the power supply, double-check all wire connections
and use a voltage tester to verify that the electrical connections are correct and safe. Make
sure the pendant light switch and dimmer are working properly.

WHAT CAN BE DONE ABOUT THE FACT THAT THE LIGHTS ARENOT
SIZED TO COVER THE JUNCTION BOX?
Purchase a cover plate for your junction box to cover the junction box.
WHAT TO DO IF PARTS ARE MISSING
Missing accessories contact the merchant, the merchant will send you
replacement accessories
WHAT IF YOU DON'T KNOW HOW TO INSTALL IT YOURSELF?
For product installation issues, contact the merchant, who will guide you
through the installation with pictures and videos.
WHAT TO DO IF THE REMOTE CONTROL DOESN'T WORK
Remote control can not use the problem, please see the remote control
Tutorial video, or contact us.
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INSTALLATION STEPS

1.Determine the location of the
hole in the wall for the mounting
hole of the wall lamp.

2. Punch the hole in the wall with
an electric spinner.

3. Place the expansion screw
into the hole

4. Fix the bracket to the wall.

5.install waterproof connector and
connecting the wires.

6. Attach the wall lamp to the wall
with round head screws.
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LED Touch Dream-color controller
LED2020-RF-Touch

1. Basic parameters:

Working voltage: 5-24V

Effect mode:358 elfects

Control points: Max up to 2048 pixels points

Remote control distance: Mini version 30 meter, Plastic box version 100 meter

Battery modek: 2 pcs No.7 batteries(remole control battery)

2. Key operation instructions:

: Power an/ off

: Auto play (In the shutdown state . Long press 5 seconds to enter the
adjustment pixel points and RGB sequcnce menu)

M+t: Mode+ M-: Mode-

S+: Speed+ S-: Speed-

B+: Brightness+ B-: Brightness-
Color Rring: Touch the color ring, led strip to display the corresponding color.

Adjust the number of pixel points function: First press"ON/OFF key" to shut down.
In the shutdown state, long press"A" key for 5 seconds to enter the number of pixel
points adjustment menu. At this time, press"M+" and"M-" to adjust the number of
pixel points. After adjustment,press"ON/OFF key" to save.

Adjust RGB order function: If the color of the led strip and the color ring cannot
match, you need to adjust the RGB order. The adjustment method is the same as
the number of adjustment pixel points. First. press the"ON/OFF key" to shut down.
In the shutdown state, long press the "A" key for 5 seconds to enter the number
adjustment menu. At this time, press the"B+" key to adjust the RGB order until the
color order of the 15 LED in front of the led strip is" red, green and blue". After
adjustment, press"ON/OFF key" to save.
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Remote control one-to-one matching function: In any case, long press the" blue
key at the top"of the color ring for 5 seconds (no shaking left and right), to realize
the remote control one-to-one matching function. After the matching is successful,
the blue light of the led strip flashes three times. At this time, only this remote
controller can control this controller.

Delete the remote control matching function: In any case, press and hold the"
yellow key at the bottom” of the color ring for 5 seconds (no shaking left and right),
delete the remote control matching function. After successful delete, the yellow
light of the led strip flashes three times. at this time, all remote controllers can
control the controller.

FCC Information:
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved
by the party.responsible for compliance could void the user's authority to
operate the product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this product does
cause harmful interference to radio or television reception,which can be
determined by turning the product off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in the
European Union. This applies to the product and all accessories
marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to a
collection point for recycling electrical and electronic devices

Model Input Output Power CCT

VB45-2
AC90-265V~0.25A

50/60Hz
DC24V=1A
(0.5A@50℃)

12W

3000K
VB30-2 8W

VB35-2 10W

VB20-1
AC90-265V~0.5A

50/60Hz
DC24V=0.5A
(1A@50℃)

6W

VB45-D-2 85-265Vac 50/60Hz
Max:0.5A

100-200VDC
220mA±5%

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2
85-265Vac 50/60Hz

Max:0.2A
50-84VDC
220mA±5%

11W

VB35-D-2
85-265Vac 50/60Hz

Max:0.3A
60-140VDC
220mA±5%

18W

VB35-DRGB
-2

AC90-265V~0.25A
50/60Hz

DC24V=1A
(0.5A@50℃)

10W
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Applique murale extérieure
MODÈLE: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2
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MODÈLE : VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

Ceci est le mode d'emploi d'origine. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter
clairement ce manuel d'utilisation. L'apparence du produit dépend du
produit que vous avez reçu. Veuillez nous excuser pour les éventuelles
mises à jour technologiques ou logicielles.
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PRÉCAUTIONS
1. Les lampes ne doivent pas être à proximité d'objets chimiques acides, alcalins et de gaz.
contenant corrosif, il est recommandé de l'essuyer avec un chiffon doux et propre.

2. Alimentation électrique sûre : Avant d'effectuer tout travail électrique , assurez-vous que
le circuit concerné est fermé et utilisez un testeur de tension pour vérifier que les fils ne sont
pas chargé. Si nécessaire, coupez l'alimentation des nouveaux circuits principaux ou des
circuits associés

3. Connexions des fils : Utilisez un fil de section appropriée et des connecteurs adaptés.
Effectuez les connexions conformément aux codes électriques afin de garantir une isolation
et une protection optimales des fils. points de connexion.

4. Espacement de sécurité : Assurez-vous qu'il y a un espacement de sécurité adéquat
entre les lustre et matériaux combustibles conformément au code électrique. Cela évitera
les risques d'incendie et les problèmes de surchauffe.

5. Testez et vérifiez : avant de rebrancher l'alimentation, vérifiez tous les fils connexions et
utilisez un testeur de tension pour vérifier que le système électrique les connexions sont
correcte et sûre. Assurez-vous que l'interrupteur et le variateur de la suspension
fonctionnent. correctement.

QUE PEUT-ON FAIRE AU SUJET DU FAIT QUE LES LUMIÈRES NE
SONT PAS DIMENSIONNÉES POUR COUVRIR LA BOÎTE DE
JONCTION ?
Achetez une plaque de recouvrement pour votre boîte de jonction afin de couvrir la boîte de
jonction.
QUE FAIRE SI DES PIÈCES MANQUENT
Accessoires manquants contactez le commerçant, le commerçant vous enverra
accessoires de remplacement
ET SI VOUS NE SAVEZ PAS COMMENT L'INSTALLER VOUS-MÊME ?
Pour les problèmes d'installation du produit, contactez le commerçant, qui vous guidera
à travers le installation avec photos et vidéos.
QUE FAIRE SI LA TÉLÉCOMMANDE NE FONCTIONNE PAS
La télécommande ne peut pas utiliser le problème, veuillez consulter la télécommande
Tutoriel vidéo, ou contactez-nous.
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ÉTAPES D'INSTALLATION

1. Déterminez l'emplacement du
trou dans le mur pour le trou de
montage de l'applique murale.

2. Percez le trou dans le mur avec
un toupie électrique.

3. Placez la vis d'expansion dans
le trou

4. Fixez le support au mur.
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5. installer un connecteur étanche
et connecter les fils.

6. Fixez l'applique murale au mur
avec vis à tête ronde.

Contrôleur LED Touch Dream-color
LED2020-RF-Touch

1. Paramètres de base :

Tension de fonctionnement : 5-24 V

Mode d'effet : 358 effets

Points de contrôle : jusqu'à 2048 pixels maximum

Portée de la télécommande : Version mini 30 mètres , Version boîtier plastique
100 mètres

Mode batterie : 2 piles n° 7 (pile de la télécommande)

2. Instructions d'utilisation des touches :

: Mettre sous tension et hors tension

: Lecture automatique (à l'état d'arrêt. Appuyez longuement pendant 5
secondes pour accéder au menu de réglage des points de pixels et de la
séquence RVB)

M+t : Mode+ M- : Mode-

S+ : Vitesse+ S- : Vitesse-

B+ : Luminosité+ B- : Luminosité-
Anneau de couleur : touchez l'anneau de couleur, la bande LED pour afficher la
couleur correspondante.
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Réglage du nombre de pixels : appuyez d'abord sur la touche « ON/OFF » pour
éteindre l'appareil. Une fois l'appareil éteint, appuyez longuement sur la touche
« A » pendant 5 secondes pour accéder au menu de réglage. Appuyez ensuite sur
« M+ » et « M- » pour ajuster le nombre de pixels. Une fois le réglage effectué,
appuyez sur la touche « ON/OFF » pour enregistrer.

Réglage de l'ordre RVB : Si la couleur de la bande LED et celle de l'anneau de
couleur ne correspondent pas, vous devez ajuster l'ordre RVB. La méthode de
réglage est la même que pour le nombre de pixels. Appuyez d'abord sur la touche
« ON/OFF » pour éteindre l'appareil. À l'arrêt, appuyez longuement sur la touche
« A » pendant 5 secondes pour accéder au menu de réglage du nombre. Appuyez
ensuite sur la touche « B+ » pour ajuster l'ordre RVB jusqu'à ce que les 15 LED
situées devant la bande soient rouge, vert et bleu. Une fois le réglage effectué,
appuyez sur la touche « ON/OFF » pour enregistrer.

Fonction de correspondance individuelle de la télécommande : Appuyez
longuement sur la touche bleue en haut de l'anneau de couleur pendant
5 secondes (sans bouger vers la gauche ou la droite) pour activer la fonction de
correspondance individuelle de la télécommande. Une fois la correspondance
réussie, la bande LED bleue clignote trois fois. Seule cette télécommande peut
alors contrôler ce contrôleur.

Supprimer la fonction de correspondance de la télécommande : Dans tous les cas,
appuyez et maintenez la « touche jaune en bas » de l'anneau de couleur pendant
5 secondes (sans secouer à gauche et à droite), supprimez la fonction de
correspondance de la télécommande. Une fois la suppression réussie, le voyant
jaune de la bande LED clignote trois fois. à ce moment, toutes les télécommandes
peuvent contrôler le contrôleur.

Informations FCC :
ATTENTION : Les changements ou modifications non expressément
approuvés par la partie responsable de la conformité pourraient annuler le
droit de l'utilisateur à utiliser l'équipement !
Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation FCC. Son
utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
1) Ce produit peut provoquer des interférences nuisibles.
2) Ce produit doit accepter toute interférence reçue, y compris celles qui
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peuvent provoquer un fonctionnement indésirable.
AVERTISSEMENT : Les changements ou modifications apportés à ce produit
non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité
pourraient annuler le droit de l'utilisateur à utiliser le produit.
Remarque : ce produit a été testé et jugé conforme aux limites d'un appareil
numérique de classe B conformément à la partie 15 des règles de la FCC.
Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
Ce produit génère, utilise et peut émettre des radiofréquences. S'il n'est pas
installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des
interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne
garantit l'absence d'interférences dans une installation donnée. Si ce produit
provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui
peut être vérifié en éteignant et en rallumant l'appareil, l'utilisateur est
encouragé à essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou
plusieurs des mesures suivantes.
· Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
· Augmenter la distance entre le produit et le récepteur.
· Branchez le produit sur une prise d’un circuit différent de celui sur lequel le
récepteur est branché.
· Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir
de l’aide.
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Avertissement - Pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur doit
lire attentivement le manuel d'instructions.

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne
2012/19/CE. Le symbole représentant une poubelle barrée indique
que le produit doit faire l'objet d'une collecte sélective dans l'Union
européenne. Ceci s'applique au produit et à tous les accessoires
marqués de ce symbole. Les produits ainsi marqués ne doivent pas
être jetés avec les ordures ménagères, mais doivent être déposés
dans un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques
et électroniques.

Modèle Saisir Sortir Pouvoir CCT

VB45-2
CA 90-265 V~0,25

A 50/60 Hz
DC24V=1A

(0,5 A à 50℃)

12W

3000K
VB30-2 8W

VB35-2 10 W

VB20-1
CA 90-265 V~0,5 A

50/60 Hz
DC24V=0,5A
(1A à 50℃)

6W

VB45-D-2 85-265 Vca 50/60 Hz
Max : 0,5 A

100-200 V CC
220 mA ± 5 %

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2
85-265 Vca 50/60 Hz

Max : 0,2 A
50-84 VCC

220 mA ± 5 %
11W

VB35-D-2
85-265 Vca 50/60 Hz

Max : 0,3 A
60-140 V CC
220 mA ± 5 %

18W

VB35-DRGB
-2

CA 90-265 V~0,25 A
50/60 Hz

DC24V=1A
(0,5 A à 50℃)

10 W
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREET, ASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Lieu, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Außenwandleuchte
MODELL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2



- 1 -

MODELL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. VEVOR behält sich das
Recht vor , die Bedienungsanleitung klar und deutlich zu interpretieren.
Das Aussehen des Produkts hängt vom gelieferten Produkt ab. Bitte
haben Sie Verständnis dafür, dass wir Sie nicht erneut über Technologie-
oder Software-Updates informieren.



- 2 -

VORSICHTSMAßNAHMEN
1. Die Lampen dürfen nicht in der Nähe von Säuren, alkalischen chemischen
Gegenständen und Gasen sein enthält ätzend, es wird empfohlen, mit einem sauberen,
weichen Tuch abzuwischen.

2. Sichere Stromversorgung: Stellen Sie vor der Durchführung elektrischer Arbeiten sicher ,
dass Der betreffende Stromkreis ist geschlossen und verwenden Sie einen
Spannungsprüfer, um zu überprüfen, ob die Drähte nicht aufgeladen. Schalten Sie bei
Bedarf die Stromversorgung der neuen Hauptstromkreise oder der zugehörigen
Stromkreise ab

3. Kabelverbindungen: Verwenden Sie die richtige Kabelgröße und die passenden
Kabelverbinder. Stellen Sie die Kabelverbindungen gemäß den elektrischen Vorschriften
her, um eine ordnungsgemäße Isolierung und den Schutz der Kabel zu gewährleisten.
Verbindungspunkte.

4. Sicherer Abstand: Sorgen Sie für ausreichenden Sicherheitsabstand zwischen den
Kronleuchter und brennbare Materialien gemäß den Elektrovorschriften. Dadurch werden
Brandrisiken und Überhitzungsprobleme vermieden.

5.Testen und Überprüfen: Bevor Sie die Stromversorgung wieder anschließen, überprüfen
Sie alle Kabel Anschlüsse und überprüfen Sie mit einem Spannungsprüfer, ob die
elektrischen Verbindungen sind korrekt und sicher. Stellen Sie sicher, dass der
Pendelleuchtenschalter und der Dimmer funktionieren richtig.

WAS KANN MAN TUN, WENN DIE LEUCHTEN NICHT DIE RICHTIGE
GRÖSSE HABEN, UM DIE ANSCHLUSSKASTEN ZU ABDECKEN?
Kaufen Sie eine Abdeckplatte für Ihren Anschlusskasten, um den Anschlusskasten
abzudecken.
WAS TUN, WENN TEILE FEHLEN
Fehlendes Zubehör kontaktieren Sie den Händler, der Händler wird Ihnen senden
Ersatzzubehör
WAS, WENN SIE NICHT WISSEN, WIE SIE ES SELBST INSTALLIEREN
KÖNNEN?
Bei Fragen zur Produktinstallation wenden Sie sich bitte an den Händler, der Sie
durch die Installation mit Bildern und Videos.
WAS TUN, WENN DIE FERNBEDIENUNG NICHT FUNKTIONIERT
Das Problem mit der Fernbedienung kann nicht behoben werden. Bitte überprüfen Sie die
Fernbedienung.
Lernprogramm Video oder kontaktieren Sie uns.
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INSTALLATIONSSCHRITTE

1. Bestimmen Sie die Position des
Lochs in der Wand für das
Montageloch der Wandleuchte.

2. Schlagen Sie das Loch in die
Wand mit einem elektrischer
Spinner.

3. Setzen Sie die Dehnschraube in
das Loch

4. Befestigen Sie die Halterung an
der Wand.
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5. installieren wasserdichten
stecker und Verbinden der Drähte.

6. Befestigen Sie die Wandleuchte
an der Wand mit
Rundkopfschrauben.

LED Touch Dream-Color-Controller
LED2020-RF-Touch

1. Grundparameter :

Betriebsspannung: 5-24V

Effektmodus: 358 Effekte

Kontrollpunkte: Max. bis zu 2048 Pixelpunkte

Fernbedienungsreichweite: Mini-Version 30 Meter , Kunststoffbox-Version 100
Meter

Batteriemodus: 2 Batterien Nr. 7 (Batterie für Fernbedienung)

2. Wichtige Bedienungshinweise:

: Ein-/Ausschalten

: Automatische Wiedergabe (Im ausgeschalteten Zustand. 5 Sekunden
lang gedrückt halten, um das Menü zur Anpassung der Pixelpunkte und der
RGB-Sequenz aufzurufen.)

M+t: Modus+ M-: Modus-

S+: Geschwindigkeit+ S-: Geschwindigkeit-

B+: Helligkeit+ B-: Helligkeit-
Farbring : Berühren Sie den Farbring oder LED-Streifen, um die entsprechende
Farbe anzuzeigen.
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Funktion zur Anpassung der Pixelanzahl: Drücken Sie zunächst die
EIN/AUS-Taste, um das Gerät auszuschalten. Halten Sie im ausgeschalteten
Zustand die Taste „A“ 5 Sekunden lang gedrückt, um das Menü zur Anpassung der
Pixelanzahl aufzurufen. Drücken Sie anschließend „M+“ und „M-“, um die
Pixelanzahl anzupassen. Drücken Sie nach der Anpassung die EIN/AUS-Taste,
um zu speichern.

RGB-Reihenfolge anpassen: Wenn die Farbe des LED-Streifens und des
Farbrings nicht übereinstimmen, müssen Sie die RGB-Reihenfolge anpassen. Die
Anpassungsmethode entspricht der Anzahl der anzupassenden Pixelpunkte.
Drücken Sie zunächst die EIN/AUS-Taste, um das Gerät auszuschalten. Halten
Sie im ausgeschalteten Zustand die Taste „A“ 5 Sekunden lang gedrückt, um das
Menü zur Zahlenanpassung aufzurufen. Drücken Sie anschließend die Taste „B+“,
um die RGB-Reihenfolge anzupassen, bis die Farbreihenfolge der 15 LEDs vor
dem LED-Streifen „Rot, Grün und Blau“ ist. Drücken Sie nach der Anpassung die
EIN/AUS-Taste, um zu speichern.

Fernbedienungs-Eins-zu-eins-Zuordnungsfunktion: Halten Sie die blaue Taste
oben am Farbring 5 Sekunden lang gedrückt (ohne zu wackeln), um die
Fernbedienungs-Eins-zu-eins-Zuordnungsfunktion zu aktivieren. Nach
erfolgreicher Zuordnung blinkt das blaue Licht des LED-Streifens dreimal. Derzeit
kann nur diese Fernbedienung diesen Controller steuern.

Fernbedienungs-Matching-Funktion löschen: Halten Sie in jedem Fall die „gelbe
Taste unten“ des Farbrings 5 Sekunden lang gedrückt (kein Hin- und Herschütteln),
um die Fernbedienungs-Matching-Funktion zu löschen. Nach erfolgreichem
Löschen blinkt das gelbe Licht des LED-Streifens dreimal. Zu diesem Zeitpunkt
können alle Fernbedienungen den Controller steuern.

FCC-Informationen:
VORSICHT: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der
für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können zum
Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts führen!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen tolerieren,
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einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen
können.
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die nicht
ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt
wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum Betrieb
des Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese
Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen
bei der Installation in Wohngebieten bieten.
Dieses Produkt erzeugt, verwendet und strahlt Hochfrequenzenergie ab. Bei
unsachgemäßer Installation und Verwendung kann es zu Störungen des
Funkverkehrs kommen. Es besteht jedoch keine Garantie dafür, dass bei
einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Sollte dieses
Produkt Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen (was
durch Ein- und Ausschalten des Produkts überprüft werden kann), wird dem
Benutzer empfohlen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden
Maßnahmen zu beheben.
· Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie den Standort.
· Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
· Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose eines anderen Stromkreises
an als den Empfänger.
· Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen
Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.
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Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/EG.
Das Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin,
dass dieses Produkt in der Europäischen Union einer getrennten
Müllentsorgung unterliegt. Dies gilt für das Produkt und alle mit
diesem Symbol gekennzeichneten Zubehörteile. Entsprechend
gekennzeichnete Produkte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt
werden, sondern müssen an einer Sammelstelle für das Recycling
von Elektro- und Elektronikgeräten abgegeben werden.

Modell Eingang Ausgabe Leistung CCT

VB45-2
AC90-265V~0,25A

50/60Hz

DC 24 V = 1
A

(0,5 A bei
50 °C)

12W

3000K

VB30-2 8W

VB35-2 10 W

VB20-1
AC90-265V~0,5A

50/60 Hz

DC 24 V =
0,5 A
(1A bei
50 °C)

6W

VB45-D-2 85-265 V AC 50/60
Hz

, max.: 0,5 A

100-200 V
DC

220 mA ±
5 %

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27 W

VB20-D-2
85-265 V AC 50/60

Hz
, max.: 0,2 A

50-84 V DC
220 mA ±

5 %
11W

VB35-D-2
85-265 V AC 50/60

Hz
, max.: 0,3 A

60-140 V DC
220 mA ±

5 %
18W
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VB35-DRGB
-2

AC90-265V~0,25A
50/60Hz

DC 24 V = 1
A

(0,5 A bei
50 °C)

10 W
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200.000 CN.
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Lampada da parete per esterni
MODELLO: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2
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MODELLO: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima di utilizzare il prodotto. VEVOR si riserva la
piena interpretazione del manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di non informarvi
ulteriormente in caso di aggiornamenti tecnologici o software relativi al
nostro prodotto.
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PRECAUZIONI
1. Le lampade non devono essere vicine ad oggetti chimici acidi, alcalini e gas contenente
corrosivo, si consiglia di pulirlo con un panno morbido e pulito.

2. Alimentazione elettrica sicura: prima di effettuare qualsiasi lavoro elettrico , assicurarsi
che il circuito rilevante è chiuso e utilizzare un tester di tensione per verificare che i fili non
siano carica. Se necessario, spegnere l'alimentazione ai nuovi circuiti principali o ai circuiti
correlati

3. Collegamenti dei cavi: utilizzare cavi di dimensioni corrette e connettori appropriati per
effettuare i collegamenti. Eseguire i collegamenti dei cavi in conformità con le normative
elettriche per garantire un isolamento e una protezione adeguati. punti di connessione.

4. Distanza di sicurezza: assicurarsi che vi sia una distanza di sicurezza adeguata tra
lampadari e materiali combustibili in conformità con il codice elettrico.Ciò eviterà rischi di
incendio e problemi di surriscaldamento.

5.Test e verifica: prima di ricollegare l'alimentazione, ricontrollare tutti i cavi connessioni e
utilizzare un tester di tensione per verificare che l'impianto elettrico le connessioni sono
corretto e sicuro. Assicurati che l'interruttore e il dimmer della lampada a sospensione
funzionino correttamente.

COSA SI PUÒ FARE PER IL FATTO CHE LE LUCI NON SONO
DIMENSIONATE A FAR COPRIRE LA SCATOLA DI GIUNZIONE?
Acquista una piastra di copertura per la scatola di giunzione, in modo da coprirla.
COSA FARE SE MANCANO DELLE PARTI
Accessori mancanti contattare il commerciante, il commerciante ti invierà
accessori di ricambio
COSA SUCCEDE SE NON SAI COME INSTALLARLO DA SOLO?
Per problemi di installazione del prodotto, contattare il commerciante, che vi guiderà
attraverso il installazione con immagini e video.
COSA FARE SE IL TELECOMANDO NON FUNZIONA
Il telecomando non può utilizzare il problema, consultare il telecomando
Esercitazione video o contattaci.
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FASI DI INSTALLAZIONE

1. Determinare la posizione del
foro nel parete per il foro di
montaggio della lampada da
parete.

2. Praticare un foro nel muro con
un centrifuga elettrica.

3. Inserire la vite di espansione nel
foro

4. Fissare la staffa alla parete.
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5. Installare il connettore
impermeabile e collegando i fili.

6. Fissare la lampada da parete
alla parete con viti a testa tonda.

Controller LED Touch Dream-color
LED2020-RF-Touch

1. Parametri di base :

Tensione di lavoro: 5-24 V

Modalità effetto: 358 effetti

Punti di controllo: massimo 2048 punti pixel

Distanza del telecomando: versione mini 30 metri , versione con scatola di
plastica 100 metri

Modalità batteria: 2 batterie n. 7 (batteria per telecomando)

2. Istruzioni per l'uso dei tasti:

: Accendere e/o spegnere

: Riproduzione automatica (in stato di spegnimento, premere a lungo per 5
secondi per accedere al menu di regolazione dei punti pixel e della sequenza
RGB)

M+t: Modalità+ M-: Modalità-

S+: Velocità+ S-: Velocità-

B+: Luminosità+ B-: Luminosità-
Anello colorato : tocca l'anello colorato, la striscia LED per visualizzare il colore
corrispondente.
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Funzione di regolazione del numero di pixel: premere prima il tasto "ON/OFF" per
spegnere. In modalità di spegnimento, premere a lungo il tasto "A" per 5 secondi
per accedere al menu di regolazione del numero di pixel. A questo punto, premere
"M+" e "M-" per regolare il numero di pixel. Dopo la regolazione, premere il tasto
"ON/OFF" per salvare.

Funzione di regolazione dell'ordine RGB: se il colore della striscia LED e
dell'anello colorato non corrispondono, è necessario regolare l'ordine RGB. Il
metodo di regolazione è lo stesso del numero di punti pixel di regolazione.
Innanzitutto, premere il tasto "ON/OFF" per spegnere. In modalità di spegnimento,
premere a lungo il tasto "A" per 5 secondi per accedere al menu di regolazione
numerica. A questo punto, premere il tasto "B+" per regolare l'ordine RGB fino a
quando l'ordine dei colori dei 15 LED davanti alla striscia LED non è "rosso, verde
e blu". Dopo la regolazione, premere il tasto "ON/OFF" per salvare.

Funzione di abbinamento uno a uno con il telecomando: in ogni caso, premere a
lungo il tasto blu in alto sull'anello colorato per 5 secondi (senza muoverlo a
sinistra o a destra) per attivare la funzione di abbinamento uno a uno con il
telecomando. Una volta effettuato l'abbinamento, la luce blu della striscia LED
lampeggerà tre volte. In questo momento, solo il telecomando può controllare il
controller.

Eliminare la funzione di abbinamento del telecomando: in ogni caso, tenere
premuto il tasto giallo in basso a destra dell'anello colorato per 5 secondi (senza
muoverlo a sinistra o a destra) per eliminare la funzione di abbinamento del
telecomando. Dopo l'eliminazione, la luce gialla della striscia LED lampeggerà tre
volte. A questo punto, tutti i telecomandi potranno controllare il controller.

Informazioni FCC:
ATTENZIONE: Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla
parte responsabile della conformità potrebbero invalidare il diritto dell'utente a
utilizzare l'apparecchiatura!
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:
1) Questo prodotto potrebbe causare interferenze dannose.
2) Questo prodotto deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese
quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.
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ATTENZIONE: eventuali modifiche o alterazioni apportate al prodotto non
espressamente approvate dalla parte responsabile della conformità
potrebbero invalidare il diritto dell'utente a utilizzare il prodotto.
Nota: questo prodotto è stato testato e ritenuto conforme ai limiti per i
dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Norme FCC. Tali
limiti sono concepiti per fornire una protezione ragionevole contro
interferenze dannose in un'installazione residenziale.
Questo prodotto genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e,
se non installato e utilizzato in conformità con le istruzioni, può causare
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna
garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione.
Se questo prodotto causa interferenze dannose alla ricezione radiofonica o
televisiva, verificabili spegnendo e riaccendendo il prodotto, si consiglia
all'utente di provare a correggere l'interferenza adottando una o più delle
seguenti misure.
· Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.
· Aumentare la distanza tra il prodotto e il ricevitore.
· Collegare il prodotto a una presa di corrente appartenente a un circuito
diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
· Per assistenza, rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radio/TV esperto.
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Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.

Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea
2012/19/CE. Il simbolo raffigurante un bidone della spazzatura
barrato indica che il prodotto richiede la raccolta differenziata
nell'Unione Europea. Questo si applica al prodotto e a tutti gli
accessori contrassegnati da questo simbolo. I prodotti
contrassegnati come tali non possono essere smaltiti con i normali
rifiuti domestici, ma devono essere conferiti presso un punto di
raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed
elettroniche.

Modello Ingresso Produzione Energia CCT

VB45-2
AC90-265V~0,25A

50/60Hz

DC24V=1A
(0,5 A a
50 °C)

12W

3000K
VB30-2 8W

VB35-2 10W

VB20-1
AC90-265V~0,5A

50/60 Hz
DC24V=0,5A
(1A a 50℃)

6W

VB45-D-2 85-265 V CA 50/60 Hz
Max: 0,5 A

100-200 V CC
220 mA±5%

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2
85-265 V CA 50/60 Hz

Max: 0,2 A
50-84 V CC
220 mA±5%

11W

VB35-D-2
85-265 V CA 50/60 Hz

Max: 0,3 A
60-140 V CC
220 mA±5%

18W

VB35-DRGB
-2

AC90-265V~0,25A
50/60Hz

DC24V=1A
(0,5 A a
50 °C)

10W
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Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Aplique de pared para exterior
MODELO: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2
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MODELO: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar su manual de usuario. La apariencia del producto
dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos disculpe
si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones tecnológicas o de
software en nuestro producto.
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PRECAUCIONES
1. Las lámparas no deben estar cerca de objetos químicos y gases ácidos o alcalinos. que
contiene corrosivo, se recomienda limpiar con un paño suave y limpio.

2. Suministro de energía seguro: Antes de realizar cualquier trabajo eléctrico , asegúrese
de que El circuito correspondiente está cerrado y use un comprobador de voltaje para
verificar que los cables no estén Cargado. Si es necesario, apague la alimentación de los
nuevos circuitos principales o de los circuitos relacionados.

3. Conexiones de cables: Utilice cables del tamaño correcto y los conectores adecuados
para realizar las conexiones. Realice las conexiones de acuerdo con los códigos eléctricos
para garantizar un aislamiento y una protección adecuados. puntos de conexión.

4. Espacio seguro: asegúrese de que haya un espacio seguro adecuado entre los lámpara
de araña y materiales combustibles de acuerdo con el código eléctrico. Esto evitará riesgos
de incendio y problemas de sobrecalentamiento.

5. Prueba y verificación: Antes de volver a conectar la fuente de alimentación, verifique dos
veces todos los cables. conexiones y utilice un comprobador de voltaje para verificar que el
sistema eléctrico Las conexiones son Correcto y seguro. Asegúrese de que el interruptor
de la luz colgante y el regulador de intensidad funcionen correctamente. adecuadamente.

¿QUÉ SE PUEDE HACER ANTE EL HECHO DE QUE LAS LUCES NO
SON DEL TAMAÑO ADECUADO PARA CUBRIR LA CAJA DE
CONEXIONES?
Compre una placa de cubierta para su caja de conexiones para cubrirla.
QUÉ HACER SI FALTAN PIEZAS
Si faltan accesorios, contacte al comerciante, el comerciante le enviará
accesorios de repuesto
¿Qué pasa si no sabes cómo instalarlo tú mismo?
Para problemas de instalación del producto, comuníquese con el comerciante, quien le
orientará.
A través de la Instalación con fotos y vídeos.
QUÉ HACER SI EL CONTROL REMOTO NO FUNCIONA
El control remoto no se puede utilizar si hay algún problema, consulte el control remoto.
Tutorial Vídeo, o contáctenos.
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PASOS DE INSTALACIÓN

1. Determine la ubicación del
agujero en el Pared para el orificio
de montaje de la lámpara de
pared.

2. Haz un agujero en la pared con
un hilandero eléctrico.

3. Coloque el tornillo de expansión
en el orificio.

4. Fije el soporte a la pared.
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5. Instale el conector impermeable
y Conectando los cables.

6. Fije la lámpara de pared a la
pared con tornillos de cabeza
redonda.

Controlador LED Touch Dream-color
LED2020-RF-Touch

1. Parámetros básicos :

Voltaje de funcionamiento: 5-24 V

Modo de efecto: 358 efectos

Puntos de control: Máximo hasta 2048 píxeles

Distancia del control remoto: Versión mini 30 metros , Versión con caja de
plástico 100 metros

Modo de batería: 2 baterías n.° 7 (batería de control remoto)

2. Instrucciones de funcionamiento clave:

: Encender y apagar

: Reproducción automática (en estado apagado. Mantenga presionado
durante 5 segundos para ingresar al menú de ajuste de puntos de píxeles y
secuencia RGB)

M+t: Modo+ M-: Modo-

S+: Velocidad+ S-: Velocidad-

B+: Brillo+ B-: Brillo-
Anillo de color : toque el anillo de color, la tira de LED para mostrar el color
correspondiente.
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Ajuste de la función de número de píxeles: Primero, pulse la tecla "ON/OFF" para
apagar el dispositivo. Con el dispositivo apagado, mantenga pulsada la tecla "A"
durante 5 segundos para acceder al menú de ajuste de número de píxeles. En
ese momento, pulse "M+" y "M-" para ajustar el número de píxeles. Después de
ajustar, pulse la tecla "ON/OFF" para guardar los cambios.

Función de ajuste del orden RGB: Si el color de la tira LED y el anillo de color no
coinciden, debe ajustar el orden RGB. El método de ajuste es el mismo que el del
número de píxeles. Primero, presione la tecla "ON/OFF" para apagar. Con la
unidad apagada, mantenga presionada la tecla "A" durante 5 segundos para
acceder al menú de ajuste del número. En ese momento, presione la tecla "B+"
para ajustar el orden RGB hasta que el orden de color de los 15 LED delante de la
tira LED sea "rojo, verde y azul". Después del ajuste, presione la tecla "ON/OFF"
para guardar.

Función de emparejamiento uno a uno del control remoto: Mantenga pulsada la
tecla azul en la parte superior del anillo de color durante 5 segundos (sin moverla
de izquierda a derecha) para activar la función de emparejamiento uno a uno. Una
vez realizada la sincronización, la luz azul de la tira LED parpadeará tres veces.
En ese momento, solo este control remoto podrá controlarlo.

Eliminar la función de emparejamiento del control remoto: Mantenga pulsada la
tecla amarilla en la parte inferior del anillo de color durante 5 segundos (sin
moverla de izquierda a derecha) para eliminar la función. Tras eliminarla
correctamente, la luz amarilla de la tira LED parpadeará tres veces. En ese
momento, todos los controles remotos podrán controlar el controlador.

Información de la FCC:
PRECAUCIÓN: ¡Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente
por la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del
usuario para operar el equipo!
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes:
1) Este producto puede causar interferencias dañinas.
2)Este producto debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida
aquella que pueda provocar un funcionamiento no deseado.
ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones a este producto no
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aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrían
anular la autoridad del usuario para operar el producto.
Nota: Este producto ha sido probado y se ha comprobado que cumple con los
límites para un dispositivo digital de Clase B según la Parte 15 de las Normas
de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar protección razonable
contra interferencias dañinas en una instalación residencial.
Este producto genera, utiliza y puede radiar energía de radiofrecuencia. Si no
se instala y utiliza según las instrucciones, puede causar interferencias
perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no se garantiza
que no se produzcan interferencias en una instalación específica. Si este
producto causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o
televisión, lo cual puede determinarse encendiéndolo y apagándolo, se
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o
más de las siguientes medidas.
· Reorientar o reubicar la antena receptora.
· Aumentar la distancia entre el producto y el receptor.
· Conecte el producto a una toma de corriente de un circuito diferente a aquel
al que está conectado el receptor.
· Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para
obtener ayuda.



- 7 -

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.

Este producto está sujeto a la Directiva Europea 2012/19/CE. El
símbolo de un contenedor de basura tachado indica que el producto
requiere la recogida selectiva de residuos en la Unión Europea. Esto
aplica al producto y a todos los accesorios marcados con este
símbolo. Los productos marcados con este símbolo no pueden
desecharse con la basura doméstica normal, sino que deben
llevarse a un punto de recogida para el reciclaje de aparatos
eléctricos y electrónicos.

Modelo Aporte Producción Fuerza CCT

VB45-2
CA 90-265 V ~ 0,25 A

50/60 Hz
CC 24 V = 1 A
(0,5 A a 50℃)

12 W

3000K

VB30-2 8W

VB35-2 10 W

VB20-1
CA 90-265 V ~ 0,5 A

50/60 Hz

CC 24 V = 0,5
A

(1 A a 50 °C)
6W

VB45-D-2 85-265 V CA 50/60 Hz
Máx.: 0,5 A

100-200 VCC
220 mA ± 5 %

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2
85-265 V CA 50/60 Hz

Máx.: 0,2 A
50-84 VCC

220 mA ± 5 %
11W

VB35-D-2
85-265 V CA 50/60 Hz

Máx.: 0,3 A
60-140 VCC
220 mA ± 5 %

18W

VB35-DRGB
-2

CA 90-265 V ~ 0,25 A
50/60 Hz

CC 24 V = 1 A
(0,5 A a 50℃)

10 W
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Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghái 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET, EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Zewnętrzna lampa ścienna
MODEL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2
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MODEL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. Lampy nie powinny znajdować się w pobliżu kwasów, zasad, substancji chemicznych i
gazów. zawierający żrące, zaleca się wycieranie czystą, miękką szmatką.

2. Bezpieczne zasilanie: Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac elektrycznych należy
upewnić się , że: odpowiedni obwód jest zamknięty i użyj próbnika napięcia, aby sprawdzić,
czy przewody nie są naładowany. W razie potrzeby wyłącz zasilanie głównych nowych
obwodów lub obwodów powiązanych

3. Połączenia przewodów: Do wykonania połączeń należy użyć przewodów o odpowiednim
rozmiarze i odpowiednich złączy. Połączenia przewodów należy wykonywać zgodnie z
przepisami elektrycznymi, aby zapewnić odpowiednią izolację i ochronę przewodów. punkty
połączeń.

4. Bezpieczna odległość: Upewnij się, że między elementami jest odpowiednia bezpieczna
odległość. żyrandola i materiałów palnych zgodnie z przepisami elektrycznymi. Pozwoli to
uniknąć ryzyka i problemów z przegrzaniem.

5. Test i weryfikacja: Przed ponownym podłączeniem zasilania należy dokładnie sprawdzić
wszystkie przewody połączenia i użyj próbnika napięcia, aby sprawdzić, czy napięcie
elektryczne połączenia są Prawidłowe i bezpieczne. Upewnij się, że włącznik i ściemniacz
lampy wiszącej działają. odpowiednio.

CO MOŻNA ZROBIĆ Z FAKTEM, ŻE ŚWIATŁA NIE SĄ DOBRANE TAK,
ŻEBY ZAŚLEPIĆ SKRZYNKĘ PRZYŁĄCZENIOWĄ?
Kup płytę osłonową do puszki przyłączeniowej, aby ją zakryć.
CO ZROBIĆ, JEŚLI BRAKUJE CZĘŚCI
W przypadku braku akcesoriów skontaktuj się ze sprzedawcą, a sprzedawca wyśle Ci
akcesoria zamienne
A CO JEŚLI NIE WIESZ, JAK ZAINSTALOWAĆ TO SAM?
W przypadku problemów z instalacją produktu skontaktuj się ze sprzedawcą, który udzieli
Ci wskazówek
przez instalacja ze zdjęciami i filmami.
CO ZROBIĆ, JEŚLI PILOT NIE DZIAŁA
Nie można używać pilota, problem leży w pilocie. Proszę sprawdzić pilota.
Seminarium wideo lub skontaktuj się z nami.
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KROKI INSTALACJI

1. Określ położenie otworu w
ściana do otworu montażowego
lampy ściennej.

2. Wybij otwór w ścianie za
pomocą przędzarka elektryczna.

3. Umieść śrubę rozporową w
otworze

4. Przymocuj uchwyt do ściany.
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5. zainstaluj złącze wodoodporne i
łączenie przewodów.

6. Przymocuj lampę ścienną do
ściany za pomocą śruby z okrągłą
główką.

Kontroler kolorów LED Touch Dream
LED2020-RF-Dotykowy

1. Parametry podstawowe :

Napięcie robocze: 5-24V

Tryb efektu: 358 efektów

Punkty kontrolne: maks. 2048 punktów pikseli

Odległość zdalnego sterowania: Wersja mini 30 metrów , Wersja w
plastikowym pudełku 100 metrów

Tryb baterii: 2 szt. baterii nr 7 (bateria do pilota zdalnego sterowania)

2. Instrukcje dotyczące obsługi klawiszy:

: Włącz/wyłącz

: Automatyczne odtwarzanie (w stanie wyłączenia. Naciśnij i przytrzymaj
przez 5 sekund, aby wejść do menu regulacji punktów pikseli i sekwencji RGB)

M+t: Tryb+ M-: Tryb-

S+: Prędkość+ S-: Prędkość-

B+: Jasność+ B-: Jasność-
Pierścień kolorów : Dotknij pierścienia kolorów lub paska LED, aby wyświetlić
odpowiedni kolor.
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Regulacja liczby punktów pikseli: Najpierw naciśnij przycisk „ON/OFF”, aby
wyłączyć urządzenie. Po wyłączeniu naciśnij i przytrzymaj przycisk „A” przez 5
sekund, aby przejść do menu regulacji liczby punktów pikseli. W tym momencie
naciśnij przyciski „M+” i „M-”, aby dostosować liczbę punktów pikseli. Po
ustawieniu naciśnij przycisk „ON/OFF”, aby zapisać.

Funkcja regulacji kolejności RGB: Jeśli kolor paska LED i pierścienia kolorów nie
pasują do siebie, należy dostosować kolejność RGB. Metoda regulacji jest taka
sama jak w przypadku liczby punktów regulacji pikseli. Najpierw naciśnij przycisk
„WŁ./WYŁ.”, aby wyłączyć urządzenie. Po wyłączeniu urządzenia naciśnij i
przytrzymaj przycisk „A” przez 5 sekund, aby przejść do menu regulacji liczb.
Następnie naciśnij przycisk „B+”, aby dostosować kolejność RGB, aż kolejność
kolorów 15 diod LED umieszczonych przed paskiem LED będzie wynosić
„czerwony, zielony i niebieski”. Po ustawieniu naciśnij przycisk „WŁ./WYŁ.”, aby
zapisać zmiany.

Funkcja dopasowania jeden do jednego z pilota: W dowolnym przypadku naciśnij i
przytrzymaj niebieski przycisk u góry pierścienia kolorów przez 5 sekund (bez
potrząsania w lewo i prawo), aby aktywować funkcję dopasowania jeden do
jednego z pilota. Po pomyślnym dopasowaniu niebieskie światło paska LED
mignie trzy razy. W tym momencie tylko ten pilot może sterować tym kontrolerem.

Usuwanie funkcji dopasowania pilota: W dowolnym przypadku naciśnij i
przytrzymaj żółty przycisk u dołu pierścienia kolorów przez 5 sekund (nie
poruszając nim w lewo ani w prawo), aby usunąć funkcję dopasowania pilota. Po
pomyślnym usunięciu żółta dioda LED zamiga trzy razy. W tym momencie
wszystkie piloty będą mogły sterować kontrolerem.

Informacje FCC:
UWAGA: Zmiany lub modyfikacje, na które nie wyraziła wyraźnej zgody
strona odpowiedzialna za zgodność, mogą spowodować unieważnienie
prawa użytkownika do korzystania ze sprzętu!
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego eksploatacja
podlega dwóm następującym warunkom:
1) Ten produkt może powodować szkodliwe zakłócenia.
2) Produkt ten musi być odporny na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia
mogące powodować niepożądane działanie.
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OSTRZEŻENIE: Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego produktu, które nie
zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność,
mogą spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania z
produktu.
Uwaga: Ten produkt został przetestowany i uznany za zgodny z
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B zgodnie z częścią 15
przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie odpowiedniej
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych.
Ten produkt generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości
radiowej i jeśli nie zostanie zainstalowany i używany zgodnie z instrukcją,
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma
jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w danej instalacji. Jeśli ten
produkt powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze sygnału radiowego lub
telewizyjnego, co można sprawdzić, wyłączając i włączając urządzenie,
zaleca się, aby użytkownik spróbował skorygować zakłócenia, stosując jeden
lub kilka z poniższych środków.
· Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
· Zwiększ odległość między produktem i odbiornikiem.
· Podłączyć produkt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego
podłączony jest odbiornik.
· Aby uzyskać pomoc, skontaktuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym
technikiem radiowo-telewizyjnym.
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Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik
powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

Niniejszy produkt podlega przepisom Dyrektywy Europejskiej
2012/19/WE. Symbol przekreślonego kosza na śmieci na kółkach
oznacza, że produkt wymaga selektywnej zbiórki odpadów w Unii
Europejskiej. Dotyczy to produktu i wszystkich akcesoriów
oznaczonych tym symbolem. Produktów oznaczonych tym
symbolem nie można wyrzucać razem z normalnymi odpadami
domowymi, lecz należy je dostarczyć do punktu zbiórki urządzeń
elektrycznych i elektronicznych przeznaczonych do recyklingu.

Model Wejście Wyjście Moc CCT

VB45-2
AC90-265V~0,25A

50/60Hz

DC24V=1A
(0,5A w

temperaturze
50°C)

12W

3000 tys.

VB30-2 8W

VB35-2 10 W

VB20-1
AC90-265V~0,5A

50/60Hz
DC24V=0,5A
(1A@50℃)

6W

VB45-D-2 85-265 V prądu
przemiennego

50/60Hz
maks.: 0,5 A

100-200 V
prądu stałego
220mA±5%

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2

85-265 V prądu
przemiennego

50/60Hz
maks.: 0,2A

50-84 V prądu
stałego

220mA±5%
11W

VB35-D-2

85-265 V prądu
przemiennego

50/60Hz
maks.: 0,3 A

60-140 V
prądu stałego
220mA±5%

18W
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VB35-DRGB
-2

AC90-265V~0,25A
50/60Hz

DC24V=1A
(0,5A w

temperaturze
50°C)

10 W
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Buitenwandlamp
MODEL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2
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MODEL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.
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VOORZORGSMAATREGELEN
1. De lampen mogen niet in de buurt van zure, alkalische, chemische voorwerpen en
gassen worden geplaatst bevattende Omdat het corrosief is, raden we aan het product af te
vegen met een zachte, schone doek.

2. Veilige stroomvoorziening: Voordat u elektrische werkzaamheden uitvoert , moet u ervoor
zorgen dat: het betreffende circuit is gesloten en gebruik een spanningsmeter om te
controleren of de draden niet zijn opgeladen. Schakel indien nodig de stroom naar de
hoofdstroomkringen of de bijbehorende stroomkringen uit

3. Draadaansluitingen: Gebruik de juiste draaddikte en de juiste draadconnectoren om de
verbindingen te maken. Sluit de draden aan volgens de elektrische voorschriften om een
goede isolatie en bescherming van de draden te garanderen. verbindingspunten.

4. Veilige afstand: Zorg ervoor dat er voldoende veilige afstand is tussen de kroonluchters
en brandbare materialen in overeenstemming met de elektrische code. Dit voorkomt risico's
en oververhittingsproblemen.

5. Testen en verifiëren: Controleer alle draden nogmaals voordat u de voeding weer
aansluit verbindingen en gebruik een spanningsmeter om te controleren of de elektrische
verbindingen zijn Correct en veilig. Zorg ervoor dat de schakelaar en dimmer van de
hanglamp werken. op de juiste manier.

WAT KAN ER GEDAAN WORDEN AAN HET FEIT DAT DE LAMPEN
NIET DE JUISTE MAAT HEBBEN OM DE AANSLUITDOOS TE
BEDEKKEN?
Koop een afdekplaat voor uw aansluitdoos om de aansluitdoos af te dekken.
WAT TE DOEN ALS ER ONDERDELEN ONTBREKEN
Ontbrekende accessoires neem contact op met de verkoper, de verkoper zal u toesturen
vervangende accessoires
WAT ALS U NIET WEET HOE U HET ZELF MOET INSTALLEREN?
Voor problemen met de installatie van het product kunt u contact opnemen met de verkoper,
die u zal begeleiden
door de installatie met foto's en video's.
WAT TE DOEN ALS DE AFSTANDSBEDIENING NIET WERKT
De afstandsbediening kan het probleem niet gebruiken, zie de afstandsbediening
Zelfstudie video, of neem contact met ons op.
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INSTALLATIESTAPPEN

1. Bepaal de locatie van het gat in
de muur voor het bevestigingsgat
van de wandlamp.

2. Sla het gat in de muur met een
elektrische spinner.

3. Plaats de expansieschroef in
het gat

4. Bevestig de beugel aan de muur.
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5. Installeer de waterdichte
connector en de draden
aansluiten.

6. Bevestig de wandlamp met
schroeven met ronde kop.

LED Touch Dream-kleurencontroller
LED2020-RF-Touch

1. Basisparameters :

Werkspanning: 5-24V

Effectmodus: 358 effecten

Controlepunten: Maximaal 2048 pixelpunten

Afstand afstandsbediening: Mini-versie 30 meter , versie met plastic doos 100
meter

Batterijmodel: 2 stuks nr. 7 batterijen (batterij voor afstandsbediening)

2. Instructies voor de belangrijkste bediening:

: In- en uitschakelen

: Automatisch afspelen (In de uitgeschakelde toestand. Houd 5 seconden
ingedrukt om het menu voor het aanpassen van pixelpunten en RGB-volgorde
te openen)

M+t: Modus+ M-: Mode-

S+: Snelheid+ S-: Snelheid-

B+: Helderheid+ B-: Helderheid-
Kleurenring : Raak de kleurenring aan, de ledstrip geeft de bijbehorende kleur
weer.
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Het aantal pixelpunten aanpassen: Druk eerst op de "AAN/UIT"-knop om het
apparaat uit te schakelen. Houd in de uitgeschakelde toestand de "A"-knop 5
seconden ingedrukt om het menu voor het aanpassen van het aantal pixelpunten
te openen. Druk vervolgens op "M+" en "M-" om het aantal pixelpunten aan te
passen. Druk na de aanpassing op de "AAN/UIT"-knop om op te slaan.

RGB-volgorde aanpassen: Als de kleur van de ledstrip niet overeenkomt met de
kleurring, moet u de RGB-volgorde aanpassen. De aanpassingsmethode is
hetzelfde als het aantal pixelpunten aanpassen. Druk eerst op de aan/uit-knop om
uit te schakelen. Houd in de uitgeschakelde toestand de "A"-knop 5 seconden
ingedrukt om het menu voor het aanpassen van het aantal pixels te openen. Druk
vervolgens op de "B+"-knop om de RGB-volgorde aan te passen totdat de
kleurvolgorde van de 15 leds voor de ledstrip "rood, groen en blauw" is. Druk na
het aanpassen op de aan/uit-knop om op te slaan.

Eén-op-één-koppelingsfunctie van de afstandsbediening: Houd in elk geval de
blauwe toets bovenaan de kleurenring 5 seconden lang ingedrukt (zonder naar
links en rechts te schudden) om de één-op-één-koppelingsfunctie van de
afstandsbediening te activeren. Nadat de koppeling succesvol is, knippert het
blauwe lampje van de ledstrip drie keer. Op dat moment kan alleen deze
afstandsbediening de controller bedienen.

Verwijder de afstandsbedieningskoppelingsfunctie: Houd in ieder geval de gele
toets onderaan de kleurenring 5 seconden ingedrukt (zonder naar links en rechts
te bewegen) om de afstandsbedieningskoppelingsfunctie te verwijderen. Na
succesvol verwijderen knippert het gele lampje van de ledstrip drie keer. Op dit
moment kunnen alle afstandsbedieningen de controller bedienen.

FCC-informatie:
LET OP: Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd
door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen de
bevoegdheid van de gebruiker om het apparaat te bedienen ongeldig maken!
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Gebruik is onderworpen
aan de volgende twee voorwaarden:
1) Dit product kan schadelijke interferentie veroorzaken.
2) Dit product moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.
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WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen aan dit product die niet
uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de
naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker om het product te
bedienen ongeldig maken.
Let op: Dit product is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal
apparaat van klasse B, conform Deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten
zijn bedoeld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke
interferentie in een woonomgeving.
Dit product genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen.
Indien niet geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, kan het
schadelijke interferentie in radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen
garantie dat er in een bepaalde installatie geen interferentie zal optreden. Als
dit product schadelijke interferentie veroorzaakt in radio- of
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het product uit en weer
in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden de interferentie te verhelpen
door een of meer van de volgende maatregelen te nemen.
· De ontvangstantenne opnieuw richten of verplaatsen.
· Vergroot de afstand tussen het product en de ontvanger.
· Sluit het product aan op een stopcontact van een ander circuit dan dat
waarop de ontvanger is aangesloten.
· Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.
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Waarschuwing: om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.

Dit product valt onder de bepalingen van de Europese Richtlijn
2012/19/EG. Het symbool met een doorgekruiste vuilnisbak geeft
aan dat het product in de Europese Unie gescheiden afval moet
worden ingezameld. Dit geldt voor het product en alle accessoires
die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die als zodanig zijn
gemarkeerd, mogen niet met het normale huisvuil worden
weggegooid, maar moeten worden ingeleverd bij een inzamelpunt
voor de recycling van elektrische en elektronische apparaten.

Model Invoer Uitvoer Stroom CCT

VB45-2
AC90-265V~0,25A

50/60Hz
DC24V=1A

(0,5A bij 50℃)

12W

3000K
VB30-2 8W

VB35-2 10W

VB20-1
AC90-265V~0,5A

50/60Hz
DC24V=0,5A
(1A bij 50℃)

6W

VB45-D-2 85-265Vac 50/60Hz
Max: 0,5A

100-200 VDC
220 mA ± 5%

21W

2700K-6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2
85-265Vac 50/60Hz

Max: 0,2A
50-84VDC

220 mA ± 5%
11W

VB35-D-2
85-265Vac 50/60Hz

Max: 0,3A
60-140 VDC
220 mA ± 5%

18W

VB35-DRGB
-2

AC90-265V~0,25A
50/60Hz

DC24V=1A
(0,5A bij 50℃)

10W
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Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Utomhusvägglampa
MODELL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2,

VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2
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MODELL: VB45-2, VB30-2, VB35-2, VB20-1, VB45-D-2
VB55-D-2, VB20-D-2, VB35-D-2, VB35-DRGB-2

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.
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FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
1. Lamporna får inte placeras nära syra-, alkali- och gasföremål. innehållande frätande,
rekommenderas det att torka av med en ren, mjuk trasa.

2. Säker strömförsörjning: Innan du utför något elektriskt arbete , se till att den relevanta
kretsen är sluten och använd en spänningsprovare för att kontrollera att ledningarna inte är
laddad. Om nödvändigt, stäng av strömmen till de nya huvudkretsarna eller relaterade
kretsar

3. Kabelanslutningar: Använd rätt kabelstorlek och lämpliga kabelkontakter för att göra
anslutningarna. Gör kabelanslutningar i enlighet med elföreskrifter för att säkerställa korrekt
isolering och skydd av kabeln. anslutningspunkter.

4. Säkert avstånd: Se till att det finns tillräckligt säkert avstånd mellan ljuskrona och
brännbara material i enlighet med elföreskrifterna. Detta undviker risker för brand och
överhettningsproblem.

5. Testa och verifiera: Innan du ansluter strömförsörjningen igen, dubbelkolla alla kablar
anslutningar och använd en spänningsprovare för att kontrollera att de elektriska
anslutningar är korrekt och säker. Se till att pendellampans strömbrytare och dimmer
fungerar ordentligt.

VAD KAN MAN GÖRA ÅT ATT LAMPORNA INTE ÄR STORLEKNADE
FÖR ATT TÄCKA KOPPLINGSDOSAN?
Köp en täckplåt till din kopplingsdosa för att täcka kopplingsdosan.
VAD MAN SKA GÖRA OM DELAR SAKNAS
Saknade tillbehör, kontakta handlaren, så skickar handlaren dig
reservtillbehör
VÄRD OM DU INTE VET HUR DU INSTALLERAR DET SJÄLV?
Vid problem med produktinstallationen, kontakta handlaren, som kommer att vägleda dig
genom installation med bilder och videor.
VAD MAN SKA GÖRA OM FJÄRRKONTROLLEN INTE FUNGERAR
Fjärrkontrollen kan inte använda problemet, vänligen se fjärrkontrollen
Handledning video, eller kontakta oss.
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INSTALLATIONSSTEG

1. Bestäm hålets placering i vägg
för monteringshålet för
vägglampan.

2. Gör ett hål i väggen med en
elektrisk spinner.

3. Placera expansionsskruven i
hålet

4. Fäst fästet på väggen.
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5. installera vattentät kontakt och
ansluter ledningarna.

6. Fäst vägglampan på väggen
med runda skruvar.

LED Touch Dream-färgskontroll
LED2020-RF-Touch

1. Grundparametrar :

Arbetsspänning: 5-24V

Effektläge: 358 effekter

Kontrollpunkter: Max upp till 2048 pixlar

Fjärrkontrollens avstånd: Miniversion 30 meter , Plastboxversion 100 meter

Batteriläge: 2 st nr 7 batterier (fjärrkontrollbatteri)

2. Instruktioner för nyckelfunktion:

Stäng av och/eller stäng av

: Automatisk uppspelning (I avstängt läge. Långt tryck i 5 sekunder för att
öppna menyn för justering av pixelpunkter och RGB-sekvens)

M+t: Läge+ M-: Läge-

S+: Hastighet+ S-: Hastighet-

B+: Ljusstyrka+ B-: Ljusstyrka-
Färgring : Tryck på färgringen eller LED-remsan för att visa motsvarande färg.

Justera antalet pixelpunkter: Tryck först på "ON/OFF"-knappen för att stänga av. I
avstängt läge, tryck länge på "A"-knappen i 5 sekunder för att öppna menyn för
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justering av antalet pixelpunkter. Tryck nu på "M+" och "M-" för att justera antalet
pixelpunkter. Efter justeringen, tryck på "ON/OFF"-knappen för att spara.

Funktionen Justera RGB-ordning: Om färgen på LED-remsan och färgringen inte
matchar måste du justera RGB-ordningen. Justeringsmetoden är densamma som
antalet justeringspixelpunkter. Tryck först på "ON/OFF"-knappen för att stänga av.
I avstängt läge, tryck länge på "A"-knappen i 5 sekunder för att öppna
nummerjusteringsmenyn. Tryck nu på "B+"-knappen för att justera RGB-ordningen
tills färgordningen för de 15 lysdioderna framför LED-remsan är "röd, grön och blå".
Efter justeringen, tryck på "ON/OFF"-knappen för att spara.

Fjärrkontrollens matchningsfunktion för en-till-en: Håll i alla fall den "blå knappen
högst upp" på färgringen intryckt i 5 sekunder (utan att skaka åt vänster eller höger)
för att aktivera fjärrkontrollens matchningsfunktion för en-till-en. När matchningen
är lyckad blinkar LED-remsan blå tre gånger. För närvarande kan endast denna
fjärrkontroll styra den.

Radera fjärrkontrollens matchningsfunktion: Håll i alla fall den "gula knappen
längst ner" på färgringen intryckt i 5 sekunder (utan att skaka åt vänster eller
höger). Radera fjärrkontrollens matchningsfunktion. Efter avslutad radering blinkar
den gula lampan på LED-remsan tre gånger. Nu kan alla fjärrkontroller styra
kontrollenheten.

FCC-information:
VARNING: Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av
den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva användarens rätt att
använda utrustningen!
Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning är underkastad
följande två villkor:
1) Denna produkt kan orsaka skadliga störningar.
2) Denna produkt måste acceptera alla mottagna störningar, inklusive
störningar som kan orsaka oönskad drift.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt som inte
uttryckligen godkänts av den part som ansvarar för efterlevnaden kan
ogiltigförklara användarens rätt att använda produkten.
Obs! Denna produkt har testats och befunnits uppfylla gränserna för en digital
enhet av klass B i enlighet med del 15 i FCC-reglerna. Dessa gränser är
utformade för att ge rimligt skydd mot skadlig störning i en bostadsinstallation.
Denna produkt genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi,
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och om den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna kan
den orsaka skadliga störningar på radiokommunikation. Det finns dock ingen
garanti för att störningar inte kommer att uppstå i en viss installation. Om
denna produkt orsakar skadliga störningar på radio- eller tv-mottagning, vilket
kan fastställas genom att stänga av och slå på produkten, uppmanas
användaren att försöka korrigera störningen med en eller flera av följande
åtgärder.
· Rikta om eller flytta mottagarantennen.
· Öka avståndet mellan produkten och mottagaren.
· Anslut produkten till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är
ansluten till.
· Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för hjälp.
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Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.

Denna produkt omfattas av bestämmelserna i EU-direktiv
2012/19/EG. Symbolen som visar en överstruken soptunna indikerar
att produkten kräver separat sophämtning inom Europeiska unionen.
Detta gäller produkten och alla tillbehör som är märkta med denna
symbol. Produkter som är märkta som sådana får inte kasseras med
vanligt hushållsavfall, utan måste lämnas till en insamlingsplats för
återvinning av elektriska och elektroniska apparater.

Modell Input Produktion Driva CCT

VB45-2
AC90-265V~0.25A

50/60Hz

DC24V=1A
(0,5A vid
50℃)

12W

3000K
VB30-2 8W

VB35-2 10W

VB20-1
AC90-265V~0.5A

50/60Hz
DC24V=0,5A
(1A vid 50℃)

6W

VB45-D-2 85–265 V AC 50/60Hz
Max: 0,5A

100–200 VDC
220mA±5%

21W

2700K–6000K

VB55-D-2 27W

VB20-D-2
85–265 V AC 50/60Hz

Max: 0,2A
50–84 VDC
220mA±5%

11W

VB35-D-2
85–265 V AC 50/60Hz

Max: 0,3A
60–140 VDC
220mA±5%

18W

VB35-DRGB
-2

AC90-265V~0.25A
50/60Hz

DC24V=1A
(0,5A vid
50℃)

10W
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Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200 000 kanadensiska republiken.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.


